KOMENTÁŘ K POKYNU I

Používání čl. 4 odst. 4 směrnice o stavebních výrobcích

Pokyn se zabývá ustanovením směrnice, které upravuje podmínky pro případy, kdy výrobce nesplní zcela nebo jenom zčásti existující technické specifikace harmonizované se směrnicí.

Pokyn je určen především úředníkům orgánů státní správy, průmyslovým subjektům a autorizovaným osobám. 

Cílem komentáře není podat podrobnou analýzu problému, ale poukázat na širší souvislosti v mezinárodním a evropském měřítku.

Pokyny Stálého výboru pro stavebnictví

Pokyn I o používání ustanovení čl. 4 odst. 4 směrnice o stavebních výrobcích je jedním z pokynů, které z pověření Evropské komise a v rámci své funkce jako jejího poradního orgánu vypracovává Stálý výbor pro stavebnictví k objasnění problémů spojených se zaváděním směrnice o stavebních výrobcích a vyplývajících z její interpretace. Současná forma pokynů se vytvářela postupně. Předcházely jí jednotlivé materiály k obdobným otázkám a projednávání v rámci Stálého výboru pro stavebnictví. Proto tam, kde se vyskytne rozpor mezi ustanoveními dříve vypracovaného mandátu a informacemi uvedenými v pokynech, mají přednost informace uvedené v pokynu.

Pokyny doposud vydané Stálým výborem pro stavebnictví jsou:

	Pokyn A:
	Jmenování notifikovaných osob v oblasti působnosti směrnice o stavebních výrobcích 
	rev. 9/2002

	Pokyn B:
	Definování řízení výroby u výrobce v technických specifikacích pro stavební výrobky
	rev. 9/2002

	Pokyn C:
	Význam termínů sestavy a systémy v oblasti působnosti směrnice o stavebních výrobcích
	rev. 9/2002

	Pokyn D:
	Označení CE podle směrnice o stavebních výrobcích 
	rev. 3/2004

	Pokyn E:
	Třídy a úrovně ve směrnici o stavebních výrobcích
	rev. 9/2002

	Pokyn F:
	Trvanlivost a směrnice o stavebních výrobcích
	rev. 9/2002 

	Pokyn G:
	Evropský klasifikační systém pro reakci stavebních výrobků na oheň 
	rev. 3/2003

	Pokyn H:
	Harmonizovaný přístup k nebezpečným látkám podléhajícím směrnici o stavebních výrobcích
	rev. 9/2002

	Pokyn I:
	Uplatňování čl. 4 odst. 4 směrnice o stavebních výrobcích
	rev. 9/2002

	Pokyn J:
	Přechodné režimy v rámci směrnice o stavebních výrobcích
	rev. 9/2002

	Pokyn K:
	Systémy prokazování shody a úloha a úkoly notifikovaných osob v oblasti působnosti směrnice o stavebních výrobcích 
	rev. 9/2002
návrh změny

	Pokyn L:
	Uplatňování a používání Eurokódů
	rev. 11/2003


Již delší dobu se vypracovává návrh pokynu o prokazování shody kusově (a nesériově) vyráběných stavebních výrobků. Rovněž se připravuje pokyn o převodu stávajících národních klasifikací požárních ukazatelů na nové evropské systémy.  

Předmět pokynu

Jak je uvedeno v úvodu pokynu, nejsou zatím s uplatněním čl. 4 odst. 4 v podstatě žádné zkušenosti. Z povahy systémů 3 a 4 však vyplývá, že výjimka ze shody s harmonizovanou technickou specifikací se týká méně složitých a náročných stavebních výrobků. Výrobce však musí bez výjimky zajistit provedení počáteční zkoušky typu stavebního výrobku zkušební laboratoří jako orgánem zapojeným do prokazování shody, i když technická specifikace (je-li) dovoluje, aby tyto zkoušky provedl sám výrobce, pokud chce uvést na trh EHP výrobek opatřený označením CE.

Na druhé straně z výkladu uvedeného v pokynu vyplývá, že ustanovení čl. 4 odst. 4 se nevztahuje na případy, kdy:     

· výrobek a určené použití spadají do vyššího systému prokazování shody (tj. 1, 1 +, 2, a 2 +) – tzn., kdy prohlášení výrobce o shodě výrobku musí být (podle posledních výkladů expertů ES a podle přílohy Z evropských norem harmonizovaných se směrnicí) doplněno ES certifikátem shody výrobků (systémy 1 + a 1) nebo certifikátem řízení výroby (systémy 2 + a 2),

· neexistují nebo ještě neexistují harmonizované technické specifikace (ani uznaná národní norma) nebo se výrobek podstatně od nich odchyluje (čl. 8 odst. 2 směrnice) a pro výrobek se uděluje ETA,

· jde o kusovou (a nesériovou) výrobu (čl. 13 odst. 5 směrnice).

Směrnice o stavebních výrobcích

Směrnice o stavebních výrocích stanovuje pouze základní požadavky na stavby. Od těchto základních požadavků se teprve odvozují požadavky na jednotlivé skupiny stavebních výrobků, které jsou specifikovány technickými specifikacemi harmonizovanými se směrnicí. Proto je účinnost směrnice postavena na splnění požadavků těchto technických specifikací, jejichž splnění opravňuje opatřit výrobek ve vztahu ke směrnici označením CE. 

Výjimku z dodržování harmonizovaných technických specifikací umožňuje ustanovení čl. 4 odst. 4 směrnice. Odvolává se přitom na další ustanovení směrnice. Celkem jde o tyto články:

Čl. 4 odst. 2

„Členské státy jsou povinny předpokládat, že výrobky jsou vhodné k použití, jestliže umožní, aby stavby, ve kterých budou použity, plnily základní požadavky uvedené v článku 3 za předpokladu, že tyto stavby budou řádně navrženy a provedeny, a jestliže tyto výrobky jsou opatřeny označením CE, které vyjadřuje, že splňují všechna ustanovení směrnice včetně postupů posuzování shody stanovených v kapitole V a postupu stanoveného v kapitole III. Označení CE vyjadřuje, že výrobky:

a) 
vyhovují příslušným národním normám přejímajícím harmonizované normy, na něž byly zveřejněny odkazy v Úředním věstníku Evropských společenství; členské státy zveřejní odkazy na tyto národní normy;

b) 
vyhovují evropskému technickému schválení vydanému podle postupu stanoveného v kapitole III; nebo

c) 
vyhovují národním technickým specifikacím uvedeným v odstavci 3, pokud harmonizované specifikace neexistují; seznam těchto národních specifikací musí být vypracován podle postupu stanoveného v čl. 5 odst. 2.“

Čl. 4 odst. 4

„Jestliže výrobce nebo jeho zástupce usazený ve Společenství neuplatní nebo uplatní pouze částečně existující technické specifikace uvedené v odstavci 2, které podle kritérií stanovených v čl. 13 odst. 4 vyžadují, aby byl výrobek doložen prohlášením o shodě podle druhé a třetí možnosti bodu ii) oddílu 2 přílohy III, musí se uplatnit příslušná rozhodnutí podle čl. 13 odst. 4 a přílohy III a vhodnost takového výrobku k použití ve smyslu čl. 2 odst. 1 se musí potvrdit podle postupu stanoveného v druhé možnosti bodu ii) oddílu 2 přílohy III.“

Čl. 13. odst. 3

„3. 
Prokázání shody výrobku závisí na tom, zda:

a) 
výrobce má systém řízení výroby, aby zajistil, že výroba je v souladu s příslušnými technickými specifikacemi; nebo

b) 
pro konkrétní výrobky uvedené v příslušných technických specifikacích je kromě systému řízení výroby u výrobce zapojen do posuzování a dohledu nad řízením výroby nebo samotným výrobkem schválený certifikační orgán.

4.
Postup ve smyslu odstavce 3 vybere pro daný výrobek nebo skupinu výrobků Komise po konzultaci s výborem uvedeným v článku 19 a v souladu s podrobnějšími údaji stanovenými v příloze III podle:

a) 
významu úlohy, kterou výrobek má z hlediska základních požadavků, zejména těch, které se týkají ochrany zdraví a  bezpečnosti,

b) 
povahy výrobku,

c) 
vlivu proměnlivosti charakteristik výrobku na jeho použitelnost,

d) 
pravděpodobnosti výskytu výrobních vad výrobku.

V každém případě je nutno zvolit co nejméně obtížný postup slučitelný s bezpečností.

Takto určený postup se uvede v mandátech a v technických specifikacích nebo při jejich zveřejnění.“
Příloha III oddíl 2 bod ii)

„Prohlášení výrobce o shodě výrobku na základě těchto metod:

Druhá možnost:

1) 
počáteční zkoušky typu výrobku schválenou laboratoří,

2) 
řízení výroby u výrobce.

Třetí možnost:

a) 
počáteční zkoušky typu výrobcem,

b) 
řízení výroby u výrobce.“

Systémy prokazování shody stavebních výrobků jsou v poslední úpravě (používané také v příloze Z harmonizovaných evropských technických norem) znázorněny v přiložené tabulce, ze které vyplývá postavení systémů 3 a 4 v porovnání k ostatním systémům posuzování shody.

Pokyn J: Přechodné režimy v rámci směrnice o stavebních výrobcích

Podle výkladu tohoto pokynu podléhá rovněž ustanovení čl 4 odst. 4 období souběžné platnosti, které nastupuje po zveřejnění harmonizované technické specifikace a ve kterém výrobce může zvolit, jestli se bude řídit dosavadní národní technickou specifikací a národními předpisy upravujícími uvádění dotyčného výrobku na trh, nebo se bude již řídit evropskými technickými předpisy a technickými specifikacemi.

Rakouský spolkový zákon o stavebních výrobcích

Zákonem je směrnice 89/106/EHS transformována do rakouského právního řádu. Pokud jde o použití čl. 4. odst. 4 směrnice, je v §5 Použitelnost zákona uvedena v podstatě tato názorná posloupnost:

· Stavební výrobek je považován za použitelný, pokud odpovídá zveřejněným harmonizovaným nebo uznaným normám nebo se od nich odchyluje jenom nepodstatně.

· Jestliže se stavební výrobek podstatně odchyluje od zveřejněné harmonizované nebo uznané normy nebo od evropského technického schválení uděleného výrobci, prokáže se použitelnost evropským technický schválením, pokud jsou pro tento výrobek zveřejněny řídící pokyny pro evropské technické schválení. To neplatí v případě, kdy použitelnost lze prokázat evropským technickým schválením bez vypracování řídících pokynů.

· Jestliže pro stavební výrobek doposud nebyly zveřejněny harmonizované nebo uznané normy, prokáže se použitelnost evropským technickým schválením, pokud pro tento výrobek byly zveřejněny řídící pokyny pro evropské technické schválení. Jestliže takové pokyny zveřejněny nebyly, lze použitelnost prokázat evropským technickým schválením bez vypracování řídících pokynů.

· Jestliže se stavební výrobek podstatně odchyluje od zveřejněné harmonizované nebo uznané normy nebo od uděleného evropského technického schválení, které jako prokázání shody předepisují prohlášení výrobce po počáteční zkoušce stavebního výrobku provedené výrobcem nebo zkušebnou a stálý dohled výrobce nad výrobou, prokáže se použitelnost stavebního výrobku v rámci počátečního zkoušení na písemnou žádost výrobce nebo jeho zástupce osobou akreditovanou pro tento účel. Přihlédne se přitom k požadavkům, které jsou obsaženy ve zveřejněných harmonizovaných nebo uznaných normách nebo ve zveřejněných evropských technických schváleních a které se vztahují na stavební výrobek.

Podobná ustanovení obsahuje německý zákon o stavebních výrobcích.  
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